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Га́риусъ и хариусъ, рыбка лососьей семіи, близкая къ форели, но безъ чубаринъ; Salmo thymalus.

Га́ркать, га́ркнуть, га́ркивать вор. тмб. громко кричать, зычно орать, зѣвать; звать, кликать; браниться громко, огрызаться. Что свиснуло, что гаркнуло, все одно. Какъ свиснуло, такъ и гаркнуло. Что свиснуло, то и гаркнуло. Не гаркается, безлич. не кричится. Сгаркни его (вор.), закричи, позовя. Га́рканіе ср. крикъ, зовъ: громкій, зычный голосъ; гаркотня́ ж. то же. но говор. о многихъ голосахъ и длительномъ крикѣ. Гарку́нъ м. гарку́нія ж. или гарку́ша об. крикунъ, горланъ, горлопай. Га́рчить тул. звать, кричать, кликать. Гарми́ть ряз. неумолчно болтать, трещать. Гарми́даръ м. громкій говоръ, крикъ, шумъ, голдовня. Гармота́ть гремѣть, бренчать громко и длительно: гармоту́нъ, гармоту́нчикъ м. гармоту́шка ж. тмб. ниж. глухарь, бубенчикъ, болхарь, гремокъ, гремушка. Гаркова́ть вор. тмб. гурковать орл. вор. ворковать по голубиному.

Гарлу́па ж. растеніе Primula veris, баранчики, барашки, бѣлая-буквица, божіи-ручки, куритина, кудѣлька, гасникъ; || растеніе гарлу́пникъ, Bunias orientalis, дикая-редька, сурепица, грецики, свербига, свербигузъ, борбора.

Гармала́ нврс. растеніе Peganum Harmala; скотъ ѣстъ его только по нуждѣ, въ бестравіе; изъ сѣмянъ готовятъ малиновую и др. краски; бибика, дикая-рута, пиганъ, песіе-дермо.

Гарма́нъ м. нврс. молотьба волами, запряженными въ каменные катки, или въ телеги, нагруженные каменьями; а также херс. токъ для молотьбы лошадьми. Гарманованіе молотьба; гармановать молотить. (Наум.).

Гармахерское дѣло, горн. извлекательное, отдѣлительное, добыча плавкою изъ руды металловъ.

Гармида́ръ, гармота́ть ипр. см. гаркать.

Гармо́нія ж. соотвѣтствіе, созвучіе, соразмерность, равновесіе, равномерность, равнозвучіе, взаимность соотношеніе, согласіе, согласность, согласъ, стройность, благостройность; соразмерное отношеніе частей цѣлаго; правильное отношеніе одновременныхъ или современныхъ звуковъ, аккордъ; самая наука съ созвучіях. Гармони́ческій, стройный, созвучный соразмерный, добростройный, согласный. Гармони́ровать, отвечать, соотвѣтствовать, согласоваться созвучить; быть подъ одно, подстать, подмасть, подъ лад. Гармони́стъ м. о сочинителѣ музыки: искусный въ составленіи и расположеніи созвучій. Мелодистъ, изобретатель голосовъ, напевовъ; гармонистъ, согласователь многозвучій. Гармо́ника ж. музыкальное орудіе различнаго устройства, со стеклянными или деревянными клавишами, по которымъ бьютъ палочками; со стеклянными кругами, чашками, по которымъ водятъ пальцами; также мѣхъ, со вставлеными пищиками и затворками.

Гармоту́нъ, см. гаркать.

Га́рнецъ м. (отъ гл. горнуть, загребать) мѣра сыпучихъ телъ, особенно хлѣба, осьмая доля четверика, 1/64 четверти. || Самая посудина въ эту мѣру, деревянная или желѣзная. Га́рнцевый, мѣрою въ гарнецъ, или до гарнца отнс. Высѣялъ съ гарчикъ, а собралъ со ставчикъ, съ чашку. Га́рникъ или га́рнышъ м. пск. смл. горшочекъ, кашничекъ.

Гарнизо́нъ м. войско, назначенное для пребыванія въ крѣпости, городѣ, мѣстечкѣ; охрана, засада, западная сила, крѣпостная стража, домосидное войско, городовая рать, стража. || Команды внутренней стражи, вообще не числящіеся въ полевыхъ войсках. Гарнизо́нный, къ этому роду войскъ принадлежащій, къ охранѣ крѣпостей относящійся. Гарниза́ или гарнизо́нщина ж. собир. укоризненно, служащіе въ гарнизонѣ. Гарниза пузатая!

Гарниту́ра ж. или гарниту́ръ м. фрнц. приборъ, подборъ, уборъ; собраніе однородныхъ вещей, для отдѣлки какой-либо одежды; о пуговицахъ, обшивкѣ, ожереліе. || Гарниту́ръ, вмѣсто гродетуръ, плотная шелковая ткань, гарниту́ра, гарниро́вка скрипки, окончательная отдѣлка ея, отъ гл. гарни́ровать, отдѣлывать, снабжать всѣмъ нужнымъ, украшать; столяр. оклеивать фанеркой; у поваровъ убирать блюдо прикрасами, гарни́ромъ, овощами; у портныхъ убирать женское платіе лентами, кружевами ипр.

Гарну́ть вор. смл. воротить, заворачивать, свертывать, сгребать; бол. уптрб. съ предлогами за, на, объ, отъ, подъ, при, разъ; отъ этого гарну́шка ж. горну́шка, жаротокъ въ печи; загнетка, заулокъ на шесткѣ, куда загребаютъ уголь, жаръ; порскъ, бабурка, бабка. Гарно́ ср. сиб. оленіи кожи, сыріе, въ выдѣлкѣ и въ дѣлѣ; ино и другіе шкуры, рухлядь, пушной товаръ, или съемный, сдирный. || Архъ-мез. вообще кладь, грузъ на карбасахъ, лодках. Гарново́й, пушной, шубный. Гарново́е ср. гарно, рухлядь. Гарты́ня? ж. смл. свертокъ, кусокъ обоевъ, трубка шпалеръ.

Га́рный ниж. пен. сар. (съ млрсъ?) свадебный, до свадебнаго пиршества относящ. Гарный столъ, княжескій, у молодых. Гарные гости, свадебные, поезжанѣ, боярѣ, первые, почетные. || Гарный, хорошій, баской, красивый, малоросъ-бѣлорусъ. иногда слышно и въ прм. каз. сар. Гарный и гордый, юж. зап. гардый, однаго корня, почему и гордый столь, гости, то же что гарный, свадебный.

Га́рпины м. мн. морс. части бархоутовъ, обшивки, обнимающіе погибъ кормы и носа.

Га́рпиусъ м. нѣм. вареная и очищенная бѣлая смола; твердая и ломкая смола, остающаяся отъ перегонки жидкой (живицы), при добычѣ скипидара. Иногда такъ называютъ смоляную мастику, сплавную смолку. Га́рпиусовый, изъ гарпиуса сдѣланный; га́рпиусный, то же, или къ нему относящійся.

Га́рпія ж. баснословное существо древнихъ грековъ. || *Мучитель, истязатель, кровопийца. || Видъ американскихъ орловъ.

Гарпу́нъ м. бросковое копіе, острога, для боя морскаго зверя; спица, носокъ, кутило; пускается швыръ комъ, на хвостѣ, оборѣ или тросѣ. Гарпу́нщикъ м. китобой, моржебой; забойщикъ.

Гартко́утъ, горко́утъ, гардко́тъ м. фрнц. вооруженное гребное судно на Волгѣ, для охраненія сплавовъ; нынѣ они упразднены. Гардко́утный, къ нему относящійся.

Гартова́ть желѣзо, сталь, нѣм. юж. закаливать или закалять. Гарто́вщикъ м. закальшик. Гарть м. сплавъ свинца, сурмы, меди и желѣзныхъ опилковъ (или другихъ составовъ), для отливки буквъ, набора (шрифта) въ печатнях. Га́ртовый, изъ гарта или къ нему относящійся.

Гартъ? м. га́ртикъ, ремешокъ, для привязки шлеи къ хомуту.

Гару́зъ? м. арх. (не ошибка ли? чарусъ?) топь, водія, вадія, окно, чарусъ.

Га́русъ м. сученая, бѣлая или цвѣтная шерстяная пряжа; шерсть для шитія, вышиванія. Га́русина, га́русинка ж. шерстинка, нитка гаруса. Га́русный, изъ гаруса, или къ нему относящійся: Га́русникъ м. торговецъ гарусомъ; || коробокъ для шерстей.





 
Тот же текст в современной орфографии 

 
Га́риус и хариус, рыбка лососьей семьи, близкая к форели, но без чубарин; Salmo thymalus.

Га́ркать, га́ркнуть, га́ркивать вор. тмб. громко кричать, зычно орать, зевать; звать, кликать; браниться громко, огрызаться. Что свиснуло, что гаркнуло, все одно. Как свиснуло, так и гаркнуло. Что свиснуло, то и гаркнуло. Не гаркается, безлич. не кричится. Сгаркни его (вор.), закричи, позовя. Га́рканье ср. крик, зов: громкий, зычный голос; гаркотня́ ж. то же. но говор. о многих голосах и длительном крике. Гарку́н м. гарку́нья ж. или гарку́ша об. крикун, горлан, горлопай. Га́рчить тул. звать, кричать, кликать. Гарми́ть ряз. неумолчно болтать, трещать. Гарми́дар м. громкий говор, крик, шум, голдовня. Гармота́ть греметь, бренчать громко и длительно: гармоту́н, гармоту́нчик м. гармоту́шка ж. тмб. ниж. глухарь, бубенчик, болхарь, гремок, гремушка. Гаркова́ть вор. тмб. гурковать орл. вор. ворковать по голубиному.

Гарлу́па ж. растение Primula veris, баранчики, барашки, белая-буквица, божьи-ручки, куритина, куделька, гасник; || растение гарлу́пник, Bunias orientalis, дикая-редька, сурепица, грецики, свербига, свербигуз, борбора.

Гармала́ нврс. растение Peganum Harmala; скот ест его только по нужде, в бестравье; из семян готовят малиновую и др. краски; бибика, дикая-рута, пиган, песье-дермо.

Гарма́н м. нврс. молотьба волами, запряженными в каменные катки, или в телеги, нагруженные каменьями; а также херс. ток для молотьбы лошадьми. Гарманованье молотьба; гармановать молотить. (Наум.).

Гармахерское дело, горн. извлекательное, отделительное, добыча плавкою из руды металлов.

Гармида́р, гармота́ть ипр. см. гаркать.

Гармо́ния ж. соответствие, созвучие, соразмерность, равновесие, равномерность, равнозвучие, взаимность соотношение, согласие, согласность, соглас, стройность, благостройность; соразмерное отношение частей целого; правильное отношение одновременных или современных звуков, аккорд; самая наука с созвучиях. Гармони́ческий, стройный, созвучный соразмерный, добростройный, согласный. Гармони́ровать, отвечать, соответствовать, согласоваться созвучить; быть под одно, подстать, подмасть, под лад. Гармони́ст м. о сочинителе музыки: искусный в составлении и расположении созвучий. Мелодист, изобретатель голосов, напевов; гармонист, согласователь многозвучий. Гармо́ника ж. музыкальное орудие различного устройства, со стеклянными или деревянными клавишами, по которым бьют палочками; со стеклянными кругами, чашками, по которым водят пальцами; также мех, со вставлеными пищиками и затворками.

Гармоту́н, см. гаркать.

Га́рнец м. (от гл. горнуть, загребать) мера сыпучих тел, особенно хлеба, осьмая доля четверика, 1/64 четверти. || Самая посудина в эту меру, деревянная или железная. Га́рнцевый, мерою в гарнец, или до гарнца отнс. Высеял с гарчик, а собрал со ставчик, с чашку. Га́рник или га́рныш м. пск. смл. горшочек, кашничек.

Гарнизо́н м. войско, назначенное для пребывания в крепости, городе, местечке; охрана, засада, западная сила, крепостная стража, домосидное войско, городовая рать, стража. || Команды внутренней стражи, вообще не числящиеся в полевых войсках. Гарнизо́нный, к этому роду войск принадлежащий, к охране крепостей относящийся. Гарниза́ или гарнизо́нщина ж. собир. укоризненно, служащие в гарнизоне. Гарниза пузатая!

Гарниту́ра ж. или гарниту́р м. фрнц. прибор, подбор, убор; собрание однородных вещей, для отделки какой-либо одежды; о пуговицах, обшивке, ожерелье. || Гарниту́р, вместо гродетур, плотная шелковая ткань, гарниту́ра, гарниро́вка скрипки, окончательная отделка ее, от гл. гарни́ровать, отделывать, снабжать всем нужным, украшать; столяр. оклеивать фанеркой; у поваров убирать блюдо прикрасами, гарни́ром, овощами; у портных убирать женское платье лентами, кружевами ипр.

Гарну́ть вор. смл. воротить, заворачивать, свертывать, сгребать; бол. уптрб. с предлогами за, на, об, от, под, при, раз; от этого гарну́шка ж. горну́шка, жароток в печи; загнетка, заулок на шестке, куда загребают уголь, жар; порск, бабурка, бабка. Гарно́ ср. сиб. оленьи кожи, сырье, в выделке и в деле; ино и другие шкуры, рухлядь, пушной товар, или съемный, сдирный. || Арх-мез. вообще кладь, груз на карбасах, лодках. Гарново́й, пушной, шубный. Гарново́е ср. гарно, рухлядь. Гарты́ня? ж. смл. сверток, кусок обоев, трубка шпалер.

Га́рный ниж. пен. сар. (с млрс?) свадебный, до свадебного пиршества относящ. Гарный стол, княжеский, у молодых. Гарные гости, свадебные, поезжане, бояре, первые, почетные. || Гарный, хороший, баской, красивый, малорос-белорус. иногда слышно и в прм. каз. сар. Гарный и гордый, юж. зап. гардый, одного корня, почему и гордый столь, гости, то же что гарный, свадебный.

Га́рпины м. мн. морс. части бархоутов, обшивки, обнимающие погиб кормы и носа.

Га́рпиус м. нем. вареная и очищенная белая смола; твердая и ломкая смола, остающаяся от перегонки жидкой (живицы), при добыче скипидара. Иногда так называют смоляную мастику, сплавную смолку. Га́рпиусовый, из гарпиуса сделанный; га́рпиусный, то же, или к нему относящийся.

Га́рпия ж. баснословное существо древних греков. || *Мучитель, истязатель, кровопийца. || Вид американских орлов.

Гарпу́н м. бросковое копье, острога, для боя морского зверя; спица, носок, кутило; пускается швыр ком, на хвосте, оборе или тросе. Гарпу́нщик м. китобой, моржебой; забойщик.

Гартко́ут, горко́ут, гардко́т м. фрнц. вооруженное гребное судно на Волге, для охранения сплавов; ныне они упразднены. Гардко́утный, к нему относящийся.

Гартова́ть железо, сталь, нем. юж. закаливать или закалять. Гарто́вщик м. закальшик. Гарть м. сплав свинца, сурмы, меди и железных опилков (или других составов), для отливки букв, набора (шрифта) в печатнях. Га́ртовый, из гарта или к нему относящийся.

Гарт? м. га́ртик, ремешок, для привязки шлеи к хомуту.

Гару́з? м. арх. (не ошибка ли? чарус?) топь, водья, вадья, окно, чарус.

Га́рус м. сученая, белая или цветная шерстяная пряжа; шерсть для шитья, вышиванья. Га́русина, га́русинка ж. шерстинка, нитка гаруса. Га́русный, из гаруса, или к нему относящийся: Га́русник м. торговец гарусом; || коробок для шерстей.
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